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1   

Blechteile

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

09.03.2020 4 6720871764



Pos Bezeichnung
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Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.
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1 Abdeckung schwarz 8 718 649 473 0 n n n n n

1 Abdeckung weiss 8 718 650 515 0 n n n n n

2 Blende schwarz 8 718 649 551 0 n n n n n

2 Blende weiss 8 718 650 512 0 n n n n n

3 Rahmen schwarz 8 718 649 557 0 n n n n n

3 Rahmen weiss 8 718 649 795 0 n n n n n

4 Seitenwand LHS 8 718 650 521 0 n n n n n n n n n n

5 Schraube M4x6 (10x) 8 719 905 146 0 n n n n n n n n n n

6 Dichtung 8 718 647 497 0 n n n n n n n n n n

7 Ausdehnungsgefäß 8 715 407 328 0 n n n n n n n n n n

8 Schraube M5X12 (10x) 2 912 301 154 0 n n n n n n n n n n

9 Dichtung 8 710 103 209 0 n n n n n n n n n n

10 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n n n n

11 Seitenwand RHS 8 718 650 519 0 n n n n n n n n n n

12 Abgasrohr 8 718 643 886 0 n n n n n n n n n n

13 Blechmutter 4,8mm (10x) 8 710 609 015 0 n n n n n n n n n n

14 Dichtring D59mm (10x) 8 711 004 321 0 n n

14 Dichtring D59mm (2x) 8 737 711 102 n n n n n n n n

15 Abgasrohr 8 737 600 616 0 n n n n n n n n n n

16 Schraube No.10x20 Hex Flansch (3x) 8 716 109 363 0 n n n n n n n n n n

17 Dichtung Ø80mm 8 711 004 232 0 n n n n n n n n n n

18 Halterung 8 718 641 211 0 n n n n n n n n n n

19 Schraube 4x15 (10x) 2 914 211 304 0 n n n n n n n n n n

20 Scharnier LHS 8 718 650 517 0 n n n n n n n n n n

21 Scharnier RHS 8 718 650 518 0 n n n n n n n n n n

22 Halter 8 718 647 800 0 n n n n n n n n n n

23 Schraube 8 718 689 044 0 n n n n n n n n n n

24 Adapter DN80/125 8 716 763 274 0 n n n n n n n n n n

25 Stopfen 8 716 763 266 0 n n n n n n n n n n

26 Druckschalter 8 716 106 633 0 n n n n n n n n n n

27 Halter APS 8 718 641 789 0 n n n n n n n n n n

28 Schraube M4x8 2 914 411 412 0 n n n n n n n n n n

29 Schlauch 8 716 010 113 0 n n n n n n n n n n

30 Scharnier 8 737 701 453 0 n n n n n n n n n n

31 Klappe 8 718 649 474 0 n n n n n n n n n n

32 Platte unten 8 737 602 169 n n n n n n n n n n

1

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Blechteile

Sheet metal

Pièces de tôle

Parti di lamiera

09.03.2020 5 6720871764
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Wärmeübertrager

Heat exchanger

Caloporteur

Blocco lamellare

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

09.03.2020 6 6720871764



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4
 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4
-1

 G
C

7
0
0
0
iW

 1
4
-1

 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 B

C

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 C

 G
C

7
0
0
0
iW

 2
8
 B

C
 2

3
/2

1

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

8
 C

1 Wärmeblock 8 737 602 067 0 n n n n

1 Wärmeblock 8 737 602 068 0 n n n n n n

2 Elektrodensatz 8 718 107 087 0 n n n n n n n n n n

2 Elektrodensatz 8 737 602 770 n n n n n n n n n n

3 Dichtung 8 711 004 325 0 n n n n n n n n n n

4 Brenner 8 718 120 609 0 n n n n n n

4 Brenner 8 718 645 754 0 n n n n

5 Verdrängungskörper 8 715 405 196 0 n n n n n n n n n n

6 Körper unten 8 715 405 205 0 n n n n n n n n n n

8 Temperaturbegrenzer 8 707 206 196 0 n n n n n n n n n n

9 Temperaturbegrenzer kpl 8 710 506 267 0 n n n n n n n n n n

10 Klappe 8 718 649 749 0 n n n n n n n n n n

11 Mutter 8 713 301 196 0 n n n n n n n n n n

12 Temperaturfühler 8 714 500 087 0 n n n n n n n n n n

13 Schauglas 8 715 600 018 0 n n n n n n n n n n

14 Mutter M8 8 713 301 180 0 n n n n n n n n n n

15 Kondensatsammler WB6 8 737 701 475 0 n n n n n n n n n n

16 Dichtgummi 8 716 106 840 0 n n n n n n n n n n

17 Dichtgummi 8 711 004 324 0 n n n n n n n n n n

18 Halter 8 711 304 859 0 n n n n n n n n n n

  Service Kit WB6 8 737 706 421 n n n n n n n n n n
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Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

<=FD920

>=FD953

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Wärmeübertrager

Heat exchanger

Caloporteur

Blocco lamellare

09.03.2020 7 6720871764
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

09.03.2020 8 6720871764



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 Gebläse 8 718 224 207 0 n n

1 Gebläse 8 718 647 053 0 n n n n n n n n

2 Dichtung Gebläse 8 718 660 208 0 n n n n n n n n n n

3 Anschlussplatte 8 718 660 176 0 n n n n n n n n n n

4 Schraube 60x14 (2x) 8 718 660 200 0 n n n n n n n n n n

5 Dichtung 8 711 004 325 0 n n n n n n n n n n

7 Gehäuse 8 718 222 844 0 n n n n n n n n n n

8 Membrane 8 718 222 845 0 n n n n n n n n n n

9 Luftbegrenzer 8 718 222 843 0 n n n n

9 Luftbegrenzer 8 718 660 117 0 n n n n n n

10 Ansaugrohr 8 718 660 226 0 n n n n n n n n

10 Ansaugrohr mit Loch 8 737 602 631 n n

11 Venturirohr 8 718 645 703 0 n n n n n n

11 Venturirohr 8 718 646 892 0 n n

11 Venturirohr 8 737 602 614 n n

12 Gasrohr 8 718 645 541 0 n n n n n n n n n n

13 Schlauchklemme 8 716 106 794 0 n n n n n n n n n n

14 Gasrohr 8 716 111 707 0 n n n n n n n n n n

15 Drossel G23 8 718 649 073 0 n n

15 Drosselscheibe G25 8 718 649 739 0 n n

15 Drossel 14kW NG 8 737 602 616 n n

15 Drossel 14kW LPG 8 737 602 617 n n

15 Drossel 14 kW Lgas 8 737 602 633 n n

16 Gasarmatur 8 718 645 547 0 n n n n n n

16 Gasarmatur 8 718 647 517 0 n n n n

18 Dichtung 18,3x24,3 (10x) 8 710 103 161 0 n n n n n n n n n n

19 Gasrohr vertikal 8 718 644 024 0 n n

19 Gasrohr vertikal 8 718 649 352 0 n n n n n n n n

20 Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 n n n n n n n n n n

24 Gehäuse 8 718 225 730 0 n n n n n n n n n n

25 Träger 8 718 225 729 0 n n n n n n n n n n

27 Resonator 8 718 646 392 0 n n n n

28 O-Ring 9x1,5(10x) 8 718 646 259 0 n n n n

4

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

G25

G20

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Gruppo gas

09.03.2020 9 6720871764



5

A  

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

09.03.2020 10 6720871764



Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 Haltefeder 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n

2 Haltefeder 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n n n

3 Haltefeder 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n n n n

4 O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n n n n

5 Turbine 8 737 600 781 0 n n n n

6 Schalldämpfer 8 716 013 856 0 n n n n

7 Sicherheitsventil 8 717 401 029 0 n n n n

8 O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n n n

9 Dichtung (10x) 8 716 771 325 0 n n n n

10 Dichtung 18mm (10x) 8 716 771 003 0 n n n n

11 Dichtung 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n n

13 Filter KW 8 716 106 486 0 n n n n

14 Klammer (10x) 8 711 304 695 0 n n n n

15 Durchflussbegrenzer 10lt 8 716 141 057 0 n n

15 Durchflussbegrenzer 12 l/min 8 716 141 061 0 n n

16 Sammler 8 718 684 471 0 n n n n

17 Pumpe 3PK/43 8 718 610 54A 0 n n n n

18 Klammer (10x) 8 716 113 918 0 n n n n

19 Stellmotor 8 718 682 839 0 n n n n

20 Klammer (10x) 8 718 681 920 0 n n n n

21 Klammer (10x) 8 716 113 917 0 n n n n

23 Anschlussgruppe 8 737 600 964 0 n n n n

24 Bogen 8 718 641 329 0 n n n n

25 Rücklaufrohr 8 718 644 023 0 n n n n

26 Rohr WW 8 718 644 050 0 n n n n

27 Rohr HV unten 8 718 644 049 0 n n n n

28 Rohr KW 8 718 644 051 0 n n n n

29 Rücklaufeinheit 8 718 685 380 0 n n n n

30 Anschlussstück Sicherheitsventil 8 716 113 911 0 n n n n

31 Sicherheitsventil 8 718 643 989 0 n n n n

32 Anschlussstück 8 716 113 905 0 n n n n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n n n n

35 Manometer 8 718 224 344 0 n n n n

36 Temperaturfühler 8 716 010 809 0 n n n n

37 Rohr HV oben 8 718 640 763 0 n n n n

38 Klammer (10x) 8 711 200 024 0 n n n n

41 Entlüftungsventil 8 718 642 780 0 n n n n

42 Rohr 8 718 640 762 0 n n n n

43 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n

45 Rücklaufrohr 8 718 640 787 0 n n n n

46 Rohr 8 716 011 510 0 n n n n

47 O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n n n n

48 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n n

49 O-Ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 n n n n

53 O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) 8 718 685 490 0 n n n n

55 Plattenwärmetauscher 8 718 640 231 0 n n n n

56 Stopfen (5x) 8 718 222 478 0 n n n n

57 Schraube M5x35 (10x) 8 718 684 954 0 n n n n

59 Schlauch 8 716 012 070 0 n n n n

60 Schlauch 8 716 771 349 0 n n n n

67 Füll- und Entleerungshahn schwarz 7101556 n n n n

68 Haltefeder (10x) 8 716 103 487 0 n n n n

5A  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

09.03.2020 11 6720871764
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

09.03.2020 12 6720871764



Pos Bezeichnung

Description
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S-Nr Bestell-Nr.
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Numéro de commande
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69 O-Ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n n n n

73 Stopfen plastik 8 716 012 625 0 n n n n

74 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

5A  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

09.03.2020 13 6720871764
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B  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

09.03.2020 14 6720871764



Pos Bezeichnung

Description
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Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 Haltefeder 18 mm (10x) 8 718 684 699 0 n n n n n n

2 Haltefeder 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n n n n n

3 Haltefeder 13mm (1x) 8 716 106 549 0 n n n n n n

4 O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) 8 716 106 748 0 n n n n n n

8 O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) 8 716 140 810 0 n n n n n n

11 Dichtung 18,5x24,3 (10x) 8 716 771 259 0 n n n n n n

16 Sammler 8 718 680 824 0 n n n n n n

17 Pumpe 3PK/43 8 718 610 54A 0 n n n n n n

18 Klammer (10x) 8 716 113 918 0 n n n n n n

19 Stellmotor 8 718 682 839 0 n n n n n n

20 Klammer (10x) 8 718 681 920 0 n n n n n n

24 Bogen 8 718 641 329 0 n n n n n n

25 Rücklaufrohr 8 718 644 023 0 n n n n n n

26 Rohr VL Speicher 8 718 644 097 0 n n n n n n

27 Rohr HV unten 8 718 644 049 0 n n n n n n

28 Rücklaufrohr 8 718 644 096 0 n n n n n n

29 Rücklaufeinheit 8 718 685 380 0 n n n n n n

30 Anschlussstück Sicherheitsventil 8 716 113 911 0 n n n n n n

31 Sicherheitsventil 8 718 643 989 0 n n n n n n

32 Anschlussstück 8 716 113 905 0 n n n n n n

34 Siphon 8 716 012 273 0 n n n n n n

35 Manometer 8 718 224 344 0 n n n n n n

37 Rohr HV oben 8 718 640 763 0 n n n n n n

38 Klammer (10x) 8 711 200 024 0 n n n n n n

41 Entlüftungsventil 8 718 642 780 0 n n n n n n

42 Rohr 8 718 640 762 0 n n n n n n

43 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n

45 Rücklaufrohr 8 718 640 787 0 n n n n n n

46 Rohr 8 716 011 510 0 n n n n n n

47 O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) 8 716 107 439 0 n n n n n n

48 O-Ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 n n n n n n

49 O-Ring 23x4 (10x) 8 716 771 353 0 n n n n n n

53 O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) 8 718 685 490 0 n n n n n n

56 Stopfen (5x) 8 718 222 478 0 n n n n n n

59 Schlauch 8 716 012 070 0 n n n n n n

60 Schlauch 8 716 771 349 0 n n n n n n

67 Füll- und Entleerungshahn schwarz 7101556 n n n n n n

68 Haltefeder (10x) 8 716 103 487 0 n n n n n n

69 O-Ring 15,54x2,62 (10x) 8 716 771 156 0 n n n n n n

73 Stopfen plastik 8 716 012 625 0 n n n n n n

74 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n

5B  

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Hydraulikblock

Hydraulic block

Corps hydraulique

Blocco idraulico

09.03.2020 15 6720871764
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

09.03.2020 16 6720871764
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1 Steuergerät CUS TRIM G-LOW 8 737 602 756 n n n n n n n n n n

2 Sicherung 5x20 F 5A (50x) 8 744 503 040 0 n n n n n n n n n n

3 Abdeckung 8 718 601 45A 0 n n n n n n n n n n

4 Abdeckung 8 718 601 44A 0 n n n n n n n n n n

5 Abdeckung 8 718 601 42A 0 n n n n n n n n n n

6 Zugentlastung 8 712 201 007 0 n n n n n n n n n n

9 Anschlussklemme 2-pol FR/FS blau 8 714 404 405 0 n n n n n n n n n n

10 Anschlussklemme 2-pol HW/CH gelb 8 714 404 406 0 n n n n n n n n n n

11 Anschlussklemme 3-pol N/L orange (5x) 8 714 404 404 0 n n n n n n n n n n

12 Anschlussklemme 3-pol N/L grau (5x) 8 714 404 407 0 n n n n n n n n n n

13 Anschlussklemme 3-pol N/L violett (5x) 8 714 404 403 0 n n n n n n n n n n

14 Anschlussklemme 3-pol N/L grün (5x) 8 714 404 408 0 n n n n n n n n n n

15 Anschlussklemme 3-pol N/L weiß (5x) 8 714 404 402 0 n n n n n n n n n n

16 Anschlussklemme 2-pol grün (5x) 8 744 404 090 0 n n n n n n n n n n

17 Anschlussklemme 2-pol orange (5x) 8 744 404 088 0 n n n n n n n n n n

18 Anschlussklemme 2-pol rot (5x) 8 744 404 092 0 n n n n n n n n n n

19 Anschlussklemme 2-pol blau (5x) 8 744 404 089 0 n n n n n n n n n n

20 Anschlussklemme 2-pol grau (5x) 8 744 404 091 0 n n n n n n n n n n

21 Anschlussklemme 2-pol braun (5x) 8 744 404 093 0 n n n n n n n n n n

23 Kodierstecker 1667 (NG) 8 737 602 015 0 n n

23 Kodierstecker 1665 (LPG) 8 737 602 018 0 n n

23 Kodierstecker 1669 (NG) 8 737 602 021 0 n n

23 Kodierstecker 1671 (LPG) 8 737 602 022 0 n n

23 Kodierstecker 1673 (NG) 8 737 602 025 0 n n

23 Kodierstecker 1675 (LPG) 8 737 602 026 0 n n

23 Kodierstecker 1677 (NG) 8 737 602 031 0 n n

23 Kodierstecker 1679 (LPG) 8 737 602 032 0 n n

23 Kodierstecker 1817 (NG) 8 737 602 801 n n n n

24 Transformator 8 737 902 957 0 n n n n n n n n n n

25 Halter 8 718 640 895 0 n n n n n n n n n n

26 Halter 8 718 648 443 0 n n n n n n n n n n

27 Kabelbaum HV 8 718 649 252 0 n n n n n n n n n n

28 Zündkabel 8 718 649 254 0 n n n n n n n n n n

28 Zündkabel 8 737 602 760 n n n n n n n n n n

29 Kabelbaum LV Kombi PWM 8 718 647 456 0 n n n n

29 Kabelbaum LV System PWM 8 718 647 457 0 n n n n n n

30 Netzkabel 8 718 643 860 0 n n n n n n n n n n

32 Halter 8 718 650 618 0 n n n n n n n n n n

33 Schraube M4x6 (10x) 8 719 905 146 0 n n n n n n n n n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 901 213 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 901 214 n n

  Flüssigg.-Umbau NG-->LPG 7 736 901 217 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 901 220 n n

  Flüssigg.-Umbau NG-->LPG 7 736 901 221 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 901 224 n n

  Flüssigg.-Umbau NG-->LPG 7 736 901 225 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 901 230 n n

  Flüssigg.-Umbau NG-->LPG 7 736 901 231 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 902 017 n n

  Flüssigg.-Umbau LPG-->NG 7 736 902 018 n n

  Flüssigg.-Umbau NG-->LPG 7 736 902 019 n n

6

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

G20

<=FD920

G25

G20

G25

>=FD953

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Schaltkasten

Control box

Tableau de commande

Quadro comandi
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Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Wartung/Installation

Service/Installation

Service/Installation

Servicio/Installazione

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21
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Pos Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

S-Nr Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4
 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 1

4
-1

 G
C

7
0
0
0
iW

 1
4
-1

 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 B

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 B

C

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

4
 C

 G
C

7
0
0
0
iW

 2
8
 B

C
 2

3
/2

1

 G
C

7
0

0
0

iW
 2

8
 C

  Reinigungs-Set Zub Nr 1156 7 719 003 006 n n n n n n n n n n

  Reinigungsbürste Zub.Nr.1157 7 719 003 007 n n n n n n n n n n

  Fett HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n n n n n n n

  Fett Unisilkon L641 8 709 918 413 0 n n n n n n n n n n

  Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n n n n

  Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n n n n

  Wärmeleitpaste 8 719 918 658 0 n n n n n n n n n n

  O-Ringbox 8 719 928 253 0 n n n n n n n n n n

  Dichtungsbox 8 737 708 513 n n n n n n n n n n

  Dichtungsbox Kompakthydraulik 8 737 708 514 n n n n n n n n n n

9

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

GC7000iW 14-28 B/C/BC 23/21

GC7000iW 14-1 B 23/21

Wartung/Installation

Service/Installation

Service/Installation

Servicio/Installazione
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Pos

1

1

1

2

2

3

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

2

1

2

3

4

5

6

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Pannello protettivo neroRevêtement noirCover black

Pannello protettivo biancoRevêtement blancCover white

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Parete laterale LHSParoi latérale LHSSide panel LHS

Vite M4x6 (10x)Vis M4x6 (10x)Screw M4x6 (10x)

Cornice neroCadre-support noirFrame black

Cornice biancoCadre-support blancFrame white

Copertura neroCache noirFlap black

Copertura whiteCache whiteFlap white

Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Parete laterale RHSParoi latérale RHSSide panel RHS

Vite M5X12 (10x)Vis M5X12 (10x)Screw M5X12 (10x)

GuarnizioneJointWasher

GuarnizioneJointSeal

Vaso di espansioneVase d'expansion GB072 14-24(k)/ GB172Expansion vessel

Condotto per gas combustiTuyau de fuméesFlue pipe

Vite No.10x20 Hex testa flangia (3x)Vis No.10x20 Hex tête de bride (3x)Screw No.10x20 Hex Flange Head (3x)

Guarnizione Ø59 (10x)Joint Ø59 (x10)Seal exaust 59dia (10x)

Guarnizione Ø59 (2x)Joint D59 (2x)Seal exaust 59dia (2x)

Condotto per gas combustiTuyau de fuméesFlue Tube - Upper

Graffetta di fissaggio 4,8mm (10x)Ecrou 4,8mm (10x)Nut 4,8mm (10x)

Cerniera RHSCharnière RHSHinge RHS

SupportoSupportBracket

Vite 4x15 (10x)Vis 4x15 (10x)Screw 4x15 (10x)

Cerniera LHSCharnière LHSHinge LHS

Guarnizione Ø80mmJoint Ø80mmWasher Ø80mm

SupportoSupportSupport

Supporto APSSupport APSBracket APS

Vite M4x8Vis M4x8Screw M4x8

CoperchiettoBouchon a/jointGrommet

Dispositivo manometricoContact a pressionAir pressure switch

ViteVisScrew Captive External Shakeproof Washer

Adattore DN80/125Adaptateur DN80/125Adapter DN80/125

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Blocco lamellareEchangeur thermiqueHeating block

SportelloCouvercleCover

Pannello sottoPanneau basPanel bottom

Tubo flessibileFlexibleHose

CernieraCharnièrehinge

Corpo di spostamentoBASSE DÉFLECTEURLower baffle

Termostato limite 120° CThermostatHigh Limit Stat 120 dec

BruciatoreBruleurBurner

Corpo di spostamentoDÉPLACEURDisplacement body

Set di elettrodiJeu d'électrodesElectrodes

GuarnizioneJointWasher

VetrinoHublotInspection window

Dado M8Ecrou M8Flanged Nut M8

DadoEcrouNut

Sensore termometricoSonde de températureTemperature sensor

Limitatore temperaturaLimiteur de températureTemperature limiter assy

SportelloCouvercleCover

Service Kit WB6Service Kit WB6Service Kit WB6

Gomma di tenutaJointSeal

AngolareSupportFixing bracket

Colletore delle condenseCapacité de réserveCondensate receiver

Gomma di tenutaJointSeal
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Pos

4

1

2

3

4

5

7

8

9

10

10

11

12

13

14

15

15

15

15

15

16

18

19

20

24

25

27

28

5A

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

13

14

15

15

16

17

18

19

20

21

23

24

25

26

27

28

29

Piastra di collegamentoPlaque de raccordementMounting plate

Vite 60x14 (2x)Vis 60x14 (2x)Screw 60x14 (2x)

VentilatoreVentilateurCentrifugal blower

Ventola della guarnizioneJoint ventilateurSeal centrifugal blower

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe

Tubo di raccordoTuyauterieFlow pipe with hole

MembranaMembraneDiaphragm

Camera d'ariaLimiteur d`airAir limiter

GuarnizioneJointWasher

InvolucroCarterCasing

Disco strozzatore G23Diaphragme G23Throttle G23

Disco strozzatore G25Diaphragme G25Throttle disc G25

Fascetta di tenutaCollier de serrageClip - Hose Fastener

Tubo gasTube gazGas Pipe Elbow

Tubo di venturiVenturi TubeVenturi pipe

Tubo gasTube gazTube - Gas Supply

Guarnizione 18,3x24,3 (10x)Joints 18,3x24,3 (10x)Washer 18,3x24,3 (10x)

Tubo gas verticaleTube gaz verticalGas pipe vertical

Disco strozzatore 14 kW LgasDiaphragme 14 kW LgasThrottle 14 kW Lgas

Gruppo gasBloc gazGas valve

Disco strozzatore 14kW NGDiaphragme 14kW NGThrottle 14kW NG

Disco strozzatore 14kW LPGDiaphragme 14kW LPGThrottle 14kW LPG

Anello tenuta 9x1,5(10x)Joint torique 9x1,5(10x)O-ring 9x1,5(10x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

SupportoPlaque de jonctionfixing bracket

ResonatorRésonateurResonator

Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)Fibre washer 25x30x1.5 (10x)

InvolucroCartercasing

TurbinaTurbineTurbine

CarcassaSilencieuxSilencer

Graffa 13mm (1x)Clip 13MM (1X)Safety Clip 13mm (1x)

Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)

Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)Retaining spring 10mm (10x)

Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Washer 18,5x24,3 (10x)

FiltroFiltreDHW Filter insert

Guarnizione (10x)Joint (10x)Seal (10x)

Guarnizione 18mm (10x)Joint 18mm (x10)Seal 18mm (10x)

Valvola sicurezzaSoupape de sécuritéPressure relief valve DHW

Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

Pompa 3PK/43POMPE 3PK/43Pump 3PK/43

Graffa (10x)Clip (10x)Clip return connection (x10)

Flow regulator type E-W 12 l/min redLimiteur de débit 12 l/minFlow regulator type E-W 12 l/min red

ColletoreCollecteurManifold plate

Graffa (10x)Clip (10x)Clip (10x)

Inserto regolatore di flusso 10ltLimiteur de débit 10 l/minFlow limiter insert 10lt

CurvaCoudeelbow

Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Graffa (10x)Clip (10x)Clip (10x)

Gruppo di collegamentoKit de raccordementConnection kit

Servo motoreServomoteurMotor Diverter Valve

Graffa (10x)Clip (10x)Clip pump return unit (x10)

TuboTubePipe

Unità di ritornoDispositif de retourReturn unit

TuboTubePipe

TuboTubePipe

09.03.2020 21 6720871764



Pos

30

31

32

34

35

36

37

38

41

42

43

45

46

47

48

49

53

55

56

57

59
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67

68

69

73

74

5B

1

2

3

4

8

11

16

17

18

19

20

24

25

26

27

28

29

30

31

32

34

35

37

38

41

42

43

45

46

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Raccordo valvola di sicurezzaRaccord soupape de sécuritéElbow PRV

Sensore termometricoSonde de temperatureTemperature sensor

TuboTubePipe

SifoneSiphonSiphon

ManometroManomètrePressure Gauge

Valvola di sicurezzaSoupape de securiteSafety Valve

Raccordo di collegamentoRaccordConnector

TuboTubePipe

TuboTUBE GB072 14-24(K)Pipe

TuboTubePipe

Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Graffa (10x)Clip (10x)Clip (10x)

Valvola di scaricoPurgeurVent valve

Scambiatore di caloreEchangeur de chaleurHeat exchanger plate

Tappo (5x)Bouchon (5x)Stopper (5x)

Anello tenuta 23x4 (10x)Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (x10)

Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (10x)O-ring 17x4 (10x)

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring(10x)

Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (10x)

Tubo flessibileTuyauHose

rubinetto di carico e scaricorobinet de remplissage et de vidangeFill and drain cock

Vite M5x35 (10x)Vis M5x35 (10x)Screw M5x35 (10x)

Tubo flessibileTuyauHose

Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)Retaining spring 10mm (10x)

Graffa 13mm (1x)Clip 13MM (1X)Safety Clip 13mm (1x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Fermo a molla 18 mm (10x)Epingle 18 mm (10x)Clip Wire 18mm (10x)

Plug plasticPRISE DE COURANT PLASTIQUEPlug plastic

Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Pompa 3PK/43POMPE 3PK/43Pump 3PK/43

Graffa (10x)Clip (10x)Clip return connection (x10)

Guarnizione 18,5x24,3 (10x)Jt met/caout. 18,5x24,3 (10x)Washer 18,5x24,3 (10x)

ColletoreCollecteur systemeManifold

Anello tenuta 12,5x3 WRAS / KTW (1x)Joint torique 12,5 x3 wras / ktw (1x)O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)

Anello di tenuta 2.62x6.02 ID EPDM (10x)Joint torique 2.62x6.02 ID EPDM (10x)O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)

TuboTubePipe

TuboTubePipe

CurvaCoudeelbow

Tubo di ritornoTube retourReturn pipe

Servo motoreServomoteurMotor Diverter Valve

Graffa (10x)Clip (10x)Clip pump return unit (x10)

Raccordo di collegamentoRaccordConnector

SifoneSiphonSiphon

Raccordo valvola di sicurezzaRaccord soupape de sécuritéElbow PRV

Valvola di sicurezzaSoupape de securiteSafety Valve

TuboTubePipe

Unità di ritornoDispositif de retourReturn unit

TuboTubePipe

Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Graffa (10x)Clip (10x)Clip (10x)

Valvola di scaricoPurgeurVent valve

ManometroManomètrePressure Gauge

TuboTubePipe

TuboTubePipe

TuboTUBE GB072 14-24(K)Pipe
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47

48

49

53

56

59

60

67

68

69

73

74

6

1

2

3

4

5

6

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

23

23

23

23

23

23

23

23

23

24

25

26

27

28

29

29

30

32

33

Anello tenuta 17x4 (10x)Joint torique 17x4 (10x)O-ring 17x4 (10x)

Anello tenuta 23x4 (10x)Joint torique 23x4 (10x)O-ring 23x4 (x10)

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Anello tenuta 13.87 X 3.53 L (10x)O-Ring 13,87 X 3,53 L (10x)O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)

rubinetto di carico e scaricorobinet de remplissage et de vidangeFill and drain cock

Molla (10x)Epingle (10x)Wireform spring(10x)

Tubo flessibileTuyauHose

Tubo flessibileTuyauHose

Anello tenuta 20.22 x 3.53 (10x)Joint torique 20.22 x 3.53 (10x)O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

Tappo (5x)Bouchon (5x)Stopper (5x)

Casella di controllo CUS TRIM G-LOWTableau electrique CUS TRIM G-LOWControl Box CUS TRIM G-LOW

Fusibile (50x)Fusible (x10)Fuse (50x)

Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Anello tenuta 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (10x)O-ring 15,54x2,62 (10x)

Plug plasticPRISE DE COURANT PLASTIQUEPlug plastic

Morsetto di collegamento 2-pol FR/FS bluBorne de connexion 2-pol FR/FS bleuconnecting terminal 2-pol FR/FS blue

Morsetto collegamento 2-pol HW/CH gialloBorne de connexion 2-pol HW/CH jauneconnecting terminal 2-pol HW/CH yellow

CoperturaCOUVERTURECover

MorsettieraSERRE CABLECable strain relief

CoperturaCOUVERTURECover

CoperturaCOUVERTURECover

Morsetto di collegamento 3-pol N/ biancoBorne de connexion 3-pol N/L blancconnecting terminal 3-pol N/L white

Morsetto di collegamento 2-pol verde(5x)Borne de connexion 2-pol vert (5x)connecting terminal 2-pol green (5x)

Morsetto collegamento 3-pol N/L violettoBorne de connexion 3-pol N/L violetconnecting terminal 3-pol N/L violet

Morsetto di collegamento 3-pol N/L verdeBorne de connexion 3-pol N/L vertconnecting terminal 3-pol N/L green

Morsetto di collegamento 3-pol arancioneBorne de connexion 3-pol N/L orangeconnecting terminal 3-pol N/L orange

Morsetto di collegamento 3-pol N/LgrigioBorne de connexion 3-pol N/L grisconnecting terminal 3-pol N/L grey

Morsetto di collegamento 2-pol bruno(5x)Borne de connexion 2-pol brun (5x)connecting terminal 2-pol brown (5x)

Chiave di codifica 1667 (NG)Clé de codage 1667 (NG)Code plug 1667 (NG)

Morsetto di collegamento 2-pol blu (5x)Borne de connexion 2-pol bleu (5x)connecting terminal 2-pol blue (5x)

Morsetto di collegamento 2-pol grigioBorne de connexion 2-pol gris (5x)connecting terminal 2-pol grey (5x)

Morsetto di collegamento 2-pol arancioneBorne de connexion 2-pol orange (5x)connecting terminal 2-pol orange (5x)

Morsetto di collegamento 2-pol rossoBorne de connexion 2-pol rouge (5x)connecting terminal 2-pol red (5x)

Chiave di codifica 1675 (LPG)Clé de codage 1675 (LPG)Code plug 1675 (LPG)

Chiave di codifica 1677 (NG)Clé de codage 1677 (NG)Code plug 1677 (NG)

Chiave di codifica 1671 (LPG)Clé de codage 1671 (LPG)Code plug 1671 (LPG)

Chiave di codifica 1673 (NG)Clé de codage 1673 (NG)Code plug 1673 (NG)

Chiave di codifica 1665 (LPG)Clé de codage 1665 (LPG)Code plug 1665 (LPG)

Chiave di codifica 1669 (NG)Clé de codage 1669 (NG)Code plug 1669 (NG)

AngolareSupportFixing bracket

Cablaggio HVFaisceau de câbles HVCable tree HV

Trasformatore primarioTransformateurTransformer

AngolareSupportFixing bracket

Chiave di codifica 1679 (LPG)Clé de codage 1679 (LPG)Code plug 1679 (LPG)

Chiave di codifica 1817 (NG)Clé de codage 1817 (NG)Code plug 1817 (NG)

SupportoSupportBracket Spark igniter

Vite M4x6 (10x)Vis M4x6 (10x)Screw M4x6 (10x)

Cablaggio LV System PWMFaisceau de câbles LV System PWMCable tree LV System PWM

Cavo di reteCâble de réseauPower cable

Cavetto accensioneFAISCEAU ELECTRODESIgniter sensor cable

Cablaggio LV Combi PWMFaisceau de câbles LV Combi PWMCable tree LV Combi PWM

Kit conversione gas LPG-->NGKIT CONV.GAZ LPG-->NGGas conversion set LPG-->NG

Kit conversione gas NG-->LPGKIT CONV. GAZ NG-->LPGGas conversion set NG-->LPG

Kit conversione gas LPG-->NGKIT CONV.GAZ LPG-->NGGas conversion set LPG-->NG

Kit conversione gas NG-->LPGKIT CONV. GAZ NG-->LPGGas conversion set NG-->LPG

Kit conversione gas LPG-->NGKIT CONV.GAZ LPG-->NGGas conversion set LPG-->NG

Kit conversione gas NG-->LPGKIT CONV. GAZ NG-->LPGGas conversion set NG-->LPG
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Pos

9

Kit conversione gas NG-->LPGKIT CONV. GAZ NG-->LPGGas conversion set NG-->LPG

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Kit conversione gas NG-->LPGKIT CONV. GAZ NG-->LPGGas conversion set NG-->LPG

Kit conversione gas LPG-->NGKIT CONV.GAZ LPG-->NGGas conversion set LPG-->NG

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Kit conversione gas LPG-->NGKIT CONV.GAZ LPG-->NGGas conversion set LPG-->NG

Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)

Pasta termoconduttricePATE THERMOCOND. 20 ML.Heat conducting paste

Grasso per O-RingGraisse Unisilkon L641Grease Unisilkon L641

Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)

Spazzola pulizia scambiatoreBROSSE DE NETT CORPS DE CHAUFFE N° 1157Accessory Nr. 1157

Grasso HFT1V5Graisse HFT1V5Grease HFT1V5

Set di guarnizioniSachet de jointsSet of washers compact hydraulic

Anello tenutaBox de joint toriqueSET OF O-RINGS

Set di guarnizioniSachet de jointsSet of washers
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Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudière

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Land

Country

Pays

Paese

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

0000Deutschland7 736 901 096 GC7000iW 24 BC 23/21

0000Deutschland7 736 901 093 GC7000iW 14 23

0000Deutschland,Luxemburg7 736 901 909 GC7000iW 14-1 B 21

0000Deutschland,Luxemburg7 736 901 907 GC7000iW 14-1B 23

0000Deutschland,Luxemburg7 736 901 910 GC7000iW

0000Deutschland,Luxemburg7 736 901 908 GC7000iW 14-1 23

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 185 GC7000iW 14 B 21

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 092 GC7000iW 14 B 23

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 186 GC7000iW 14 21

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 097 GC7000iW 24 C 23/21

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 095 GC7000iW 24 23/21

0000Deutschland,Luxemburg,Österreich7 736 901 094 GC7000iW 24 B 23/21

0000Deutschland,Österreich7 736 901 098 GC7000iW 28 BC 23/21

0000Deutschland,Österreich7 736 901 099 GC7000iW 28 C 23/21
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